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PRODUCTIVE WORD-FORMATION MODELS OF GERMAN ADVERBS
WITH THE SUFFIX -MABEN

Tatiana Pervak, Marina Levchenko

The article is devoted to a comprehensive study of the word-formation potential of German adverbs
with the suffix -mafen. The study was conducted using the DWDS German corpus and corpus analysis
methods. The article specifies the origin of the modern suffix -mafSen, used to form adverbs, and traces its
historical connection with the proper feminine noun mdze. The main content of the study is the descrip-
tion of the word-formation models of derivative adverbs with the suffix -maflen. When systematizing the
empirical material, we distinguished models with a productive base expressed by participle I and II / ad-
jectival participle I and II / adjective / pronoun / adverb / article / numeral + -maflen. The work reveals the
content of the concepts of productivity and frequency, analyzes the possibilities of quantitative measure-
ment of the identified models’ productivity using statistical methods of corpus linguistics. Through a
quantitative analysis of types, tokens and hapax legomena, it was determined that the most productive
word-formation models are “participle II / adjectival participle Il + -maflen” and “adjective + -mafien”.
Unproductive but frequent models include models with a base expressed by a pronoun or an article. In
conclusion, the idea is substantiated that the adverbial suffix -mafen carries a certain functional load, in
particular, it shows the belonging of a word to the class of adverbs and marks passivity.

Keywords: derivative adverb, productive base, productivity, word-formation model, suffix -mafien,
corpus, hapax legomenon, token

Cratbsl TIOCBSIIIEHA KOMIUIEKCHOMY HCCJIEOBaHHIO CIOBOOOPA30BATEIBHOIO MOTEHIMANA HEMEIKUX
Hapeuuii ¢ cypdurcom -mafien. ccnenoBanue NpoBeAEHO ¢ NMPHUBJICYSHHUEM KOPITyca HEMEIKOTO SI3bIKa
DWDS u nprMeHeHHeM METOJ0B KOPIYCHOTO aHalu3a. B craTbe yTOYHSAETCS NPOHMCXOXKIECHHE COBpE-
MEHHOT0 cydukca -mafien, Cry)auero st 00pa3oBaHus HAPEUHH, ITPOCIICIKUBACTCS €r0 HCTOPUUECKAs
CBS3b CO CPEIHEBEPXHEHEMEIKHM CYIIECTBUTEIBHBIM )KEHCKOTO pojaa mdze. OCHOBHOE COJEp)KaHUE UC-
CJIEIOBaHUS COCTABIISIET ONMCAHUE CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX MOJIEIeH MPOM3BOIHBIX Hapeunid ¢ cypduk-
coM -mafien. Tlpu cucremMaTu3alyuy SMIMPHYECKOTO MaTepHalia BBIACISIOTCS MOJENHN C IIPOU3BOSIICH
OCHOBOIA, BeIpaxkeHHO# npuuactreMm | u 11 / agbexktuBrpoBanHbM npuyactieM [ u I / npunararenbHbM /
MECTOMMEHHEM / HapeureM / apTUKJIeM / YHCIUTENbHBIM + -mafien. B paboTe pacKphIBaeTCs COACPIKAHIE
MOHATUI NPOAYKTUBHOCTH M 9aCTOTHOCTH, aHATH3HPYIOTCS BO3MOKHOCTH KOJIMYECTBEHHOIO H3MEPEHNUS
MPOAYKTUBHOCTH BBIJIEICHHBIX MOJAEIEH CTATUCTUYECKUMU METOJIaMH KOPIYyCHOW JTUHrBUCTKH. Ilocpen-
CTBOM KOJIMYECTBEHHOI OIICHKN THIIOB, TOKCHOB M TallakCoB YCTAHOBJIEHO, YTO HanboJiee IPOAYKTHBHBI-
MH CJIOBOOOpPA30BaTEIbHBIMU MOJCISIME SBISAIOTCS «rprdactue Il / anpext. npuuactue 11 + -mafen», a
TaKKe «IIpuiaratesibHoe + -mafen». K HENpOIyKTUBHBIM, HO YaCTOTHBIM MOJIENISIM MOXKHO OTHECTH MO-
JIeTI C OCHOBOM, BBIPAKCHHOW MECTOMMEHHEM WIJIM apTHUKIEM. B 3akmodeHne 0OOCHOBBIBAETCS TaKXkKe
MBICJIb O TOM, YTO a/iBepOHanbHblil cyddukc -mafien HeceT onpenesieHHYI0 (yHKIMOHAIBHYIO HarPY3KY,
B YaCTHOCTH MTOKa3bIBAET MPHHAICKHOCTD CIIOBA K KJIACCY HAPEUUIl U MapKHUPyeT MaCCUBHOCTb.

Knrouesvie crosa: Mpou3BOAHOE HapedHe, NPOU3BOISINAS OCHOBA, MPOIYKTHBHOCTD, CIIOBOOOpa30Ba-
TenbHas MOJIeNb, cypuke -mafen, KOpIyc, ranakc, TOKeH
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B HUCTOpHUHU KaK OTCYECTBCHHOI'O, TaK M 3apy- CTaTyC B CHUCTEME s3bIKa HCOIAHOKPATHO MCHSJICA.
0EXHOTO SI3LIKO3HAHUS B3I Ha Hapeyue U €ro ,ZIOCTaTO‘IHO MMpOCICAUTE B3TJIAABI OTCYECTBECHHBIX
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OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

¢uII0I0rOB Ha JaHHYIO MPOOJIEMATUKY, HAYMHAS CO
BpemeH M. B. JloMoHOCOBa: Hapeuue BKJIIOYaid B
CUCTEMYy YacTel peur W WCKIF0Yalld U3 Hee, BKIIO-
Yalu B paspsil NpujaraTelbHbIX, OTHOCHMJIM K CHH-
TaKCHYECKUM TOHATHAM M T. 1. (moxpoOHee o pyc-
ckoM Hapeunu cM. paboty . P. KomocoBa «Hape-
gye. /lunamuka kinaccudukanuu (eHomena» [1]).
Bompoc o TpyAaHOCTSX KaTeropusalMM Takke MOA-
HUMAaeTCs] IPaKTHYECKH BO BCEX paboTax repMaHU-
CTOB, TIOCBAIIEHHBIX TPAMMAaTHYECKHM HCCIE0Ba-
HusAM Hapeuusa. Tak, B Tpyaax K. IIurthep,
H. DOncuep n ©. baprenpn, a takke ['. Payx pac-
CMaTPUBAIOTCS TPAHMIIBI KAaTETOPHUH Hapeyuil Kak
YacTH peud U ee BHYTPEHHSA CTPYKTypa, Mopdoo-
THYECKHH COCTaB Hapeuuil M MX IMOJOKEHUE B CHH-
TakcHdeckux crpykrypax [2], [3]. K. Maiien6opH u
M. llledep npoBOAAT UCCIIEAOBAHUS, HAPABICHHBIC
Ha pa3rpaHWYeHUE HapedHsi KaK 4acTh pedd u o0-
CTOATENHhCTBA KaK CHHTaKcuieckod (yHkmum (Ad-
verb u Adverbial B Hemenko# TepmuHONOTHH) [4];
I1. Aiizenbepr, a Taxke K. TenbimoB — Ha pazbsicHe-
HUE OTHOIIICHWH MEXIy MpUiIaraTeIbHbIM W Hape-
gnem [5], [6]; I'. Payx — Ha muddepeHmmanuo oT-
HOIIEHUI MeXIy MpemioroM U Hapeunem [7].
JI. Xod¢pmann numet: «Hapeunss B HEMEIIKOM SI3bI-
Ke He U3MEHSIOTCS Mo (opMaM U HE COTIACYIOTCH.
OHM He ympaBISIOT MaaeXkoM (Kak Mpeajor), He
CBSI3BIBAIOT CHHTAaKCUYECKH pPAaBHO3HAYHBIE BBIpa-
JKeHUs (B OTJIMUHE OT COYMHHUTEIBHBIX COIO30B), HE
MIPUCOEANHAIOT TPHUIATOYHBIE TPEATOKEHUS (B OT-
JUYUe OT MOJAYMHHUTENBHBIX COI030B). <...> Hape-
Yysl MOTYT 3aHWMAaTh Pa3INYHBIC TO3HUIIMUA B TIPEJ-
JIO’)KEHUH, B TOM YHUCIIE U TIepe]] CKa3yeMbIM, TJIe He
MOTYT MOSIBIATHCS MOJANbHbIE UM OTpUIIATENbHBIE
qacthusl » [8, c. 224].

Takum 00pa3om, B TepPMaHHUCTUKE MPH BKIIFOYE-
HUU CIIOBa B KJIaCC Hape4yWil Ha TEPBHIA IUTaH BHI-
CTYNaroT MOP(QOJOTHYSCKHIA U CHHTAKCHUECKUN
kputepun. MimMeHHo Mopdomorndyeckas Hew3MeHsie-
MOCTh M CHHTaKcH4YecKas (DYHKIUS OOCTOSTENbCTBA
B TIPE/JIOKECHUH SIBISIFOTCSL (PAKTUYECKH OCHOBHBIMH
KpUTEpUSIMHU OTHECEHHs CJIOBa K Kjaccy Hapeunid [9,
c.306]; [10, c.133]. Ilo wmuenuto II. Bpannra,
«byHKIIMOHATbHAS XapaKTEPUCTHKA M OTCYTCTBHE
MO3UTUBHBIX (OPMATBHBIX KPUTEPHEB JENalOT Ha-
pedns KJIaccoM CIIOB, KOTOPBIA Ka)XeTcs HEOIHO-
POIOHBIM M TPYAHBIM Ui oHUMaHusl. OgHaKo pac-
CMOTpPEHHE OMIHMPUYECKUX JJaHHBIX IIOKa3bIBAET,
910 (opMBI U PYHKIIMU Hapeunid pa3sHOOOPa3HBI, HO
BOBCE HE MPOM3BONIBHE [11, c. 15].

II. BpaHaT mDBITaeTCs B3IMUISHYTH HAa JIAHHYIO
Mpo0JIeMaTHKy ¢ MHOTO paKypca, a UMEHHO «IIpo-
JUTh CBET Ha MPEAINOJIOKUTEIBHO LEHTPAIbHYIO
pPOJIb HACBIMICHHOCTH BHYTPEHHUX TO3WIUN apry-

! HCpCBOﬂ 3/1€Ch U J1aJI€C BBIIIOJIHCH aBTOPAMU CTATbHU.
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MEHTOB (WM TO3UIUH OOBEKTOB) B 00pa3oBaHUU
Hapeunii» [Tam sxe]. Tumsl Hape4uii, BHISIBICHHBIC
UM B KOPITyCE, B COOTBETCTBUU C COACPIKAIIUMUCS B
HUX CJIOBOOOpa30BaTeNbHBIMH (POPMAHTAMU MOYKHO
paznenuTh Ha 29 KIaccoB, KOTOPBIE OTHOCSTCS K He-
TBIPEM BCEOOBEMITIOIINM CTPYKTYPAM:

1) mnpocrteie: da, gestern, fast, schon,

2) dnexcuBHBIE: hierzulande,
allerstrengstens, siebzehntens,

3) mnpedukcanbuble: dagegen, somit, wiederum,
zugleich, voraus,

4) cybdukcansasie: normalerweise, gleicher-
mafen, einmal, himmelwdrts, mancherorts.

Hannas xnaccudukanust oxsaTeiBaeT 94% Ha-
peuHoro ¢oHAa, KOTOPBIH pazHOOOpa3eH, HO B TO XKe
BpeMmsi U orpannueH. KoinuecTBeHHBIN aHaIu3 IO-
3BOJIICT TMPOACMOHCTPUPOBATH JIOMHHHUPYIOILYIO
poiib cyhhUKCATBHOTO Crocoda clIoBooOpa3oBaHHS
[Tam xe, c. 16].

OmanM u3 cypdUKCaATBHBIX CIIOCO00B 00pa3o-
BaHUs HapeUUl B HEMEIIKOM SI3BIKE SIBJISICTCSI MOJIH-
(bukaysi 00CTOSTENBCTB, BRIPAXKCHHBIX TEHUTHBHOM
KoHCTpyKIuei. Tak, Hampumep, oT eines Abends
npousonuio Hapeuue abends. OKOHYaHUE POJIU-
TEJNBHOTO MaJieka -S 00pPEeo CO BPEMEHEM «COOCT-
BEHHYIO KH3Hb» U CTAJO HCIOIB30BATHCS JUIS CO3-
JaHWs Hapeyuid, Jake B TOM Ciydae, eclii POJH-
TEJILHBIN MaJIe)k 0Opa3oBBIBaJICs HE Ha -s. B kauect-
BE MpUMepa MOXHO TPUBECTH CYIIECTBHUTEIBHOEC
Nacht / nous (pompuTenbHBIN Tanex: der Nacht, a
Hapeuwne: nachts). B coBpeMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE
o0pa3oBaHHe HApEUHil HA OCHOBE T€HUTHBHBIX KOH-
CTPYKIUH, TAKUX KaK, HapuUMep, dieserart, jederzeit
wiu kurzerhand wiv Ha -s (morgens wnu mittwochs),
yKe He sIBIIeTCS MPOAyKTUBHBIM» [12, ¢. 216].

B To ke BpeMs CymIecTBYET IENbId PsIl CIOBO-
o0Opa3oBaTebHBIX MOJIENiCH Ha OCHOBE TaK Ha3bl-
BAaEMOT0 aJBepOMAIBHOTO TEHUTHBA, KOTOPBIE [0
CHX TIOp OCTAIOTCS MPOIYyKTUBHBIMHU. Hanbomnee vac-
TOW SIBJISICTCS SKCIUTMIUTHAS JIepuBaIus ¢ cyhuk-
COM -Wweise, Kak B Hapeunu komischerweise. Kpome
TOr0, CYIIECTBYIOT CJIoBoOOpa3oBarteibHbie (op-
MAaHTBI, CIyXKaliue i 00pa3oBaHus HApeUnid, B OC-
HOBE KOTOPBIX, 10 MHEHUIO J. XeHUelNb, TaKKe Jie-
JKUT POAMTEIbHBIN MK, Kak, Hanpumep, -mals B
mehrmals, -seits B einerseits, -teils B gréfitenteils, -
mapen B einigermayfien [Tam xe, c. 216-217].

Lenb AaHHOTO HWCCIEOBAHUS COCTOMT B TOM,
4TOOBI PACKPHITh CII0OBOOOPa30BaTEIbHBIA MOTEHITH-
aJl HeMeUKHuX Hapeuuil ¢ cydpdukcom -mafen, npu-
HHAMasi BO BHUMaHHE BCce MHOTOOOpasmue (Gopm mpo-
n3BoJsiNIel OcHOBBL IlocTaBneHHas 1eib Tpedyer
pelIeHus CIeNyroIUX 3a1a4: 1) nmpoaHalIu3upoBaTh
MIPOUCXOKICHUE Hapeunil ¢ cypdukcom -mafien; 2)
ommucarbh W CHCTEMAaTU3UPOBATh CIOBOOOpa30Ba-
TEJBHBIE MOJICIIH POU3BOTHBIX Hapeuuii ¢ cyhduk-

tunnichst,
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coM -mafien; 3) OLIEHUTHh MPOAYKTUBHOCTH CIIOBOOO-
pa3oBaTelbHBIX MoOelel ¢ cypdukcom -mafien B
CUHXPOHUYECKOM Cpe3e, UCIOJIb3YSl METOJbl KOIH-
YECTBEHHOTO U3MEPEHHsI TPOAYKTHBHOCTH.

Hecmotps Ha goctaTo4sbIil 00beM MyOIMKanni
MO CIIOBOOOPA30BAHUIO B IIEJIOM, BOIPOCHI B3aUMO-
CBs3M Cy(pQUKCANBHBIX MOJENed Hapeunid M HX
MPOAYKTHBHOCTH OCTAIOTCSI HEOCTATOYHO HCCIIE0-
BaHHBIMH, OCOOCHHO Ha (poHE HOBBIX TCHICHITUH B
CII0BOOOpA30BaHNHU, TPOSBIIAIONIMXCS B 0ojiee CBO-
00HOM OOpaIlleHUH C SA3BIKOM, CJIOBOTBOPYECTBE,
YCTaHOBKE Ha KOMITPECCHIO SI3BIKOBBIX CPECTB. 3a-
KOHOMEPHBIM CJICJICTBUEM JTOTO TIpoIlecca sSBISETCS
MosBIICHHE OONBIIOTO KOJIMYECTBA HEOJCpPUBATOB,
YTO OTpaKaeT AWHAMUKY Pa3BUTHUS HEMEIKOTO S3bI-
ka. CremoBaTeNbHO, CTPYKTYPHBINA aHammn3 cyhduk-
CaJbHBIX MOJIEJEH HApEeYUil U UX NPOLYKTUBHOCTH
MPECTaBIsIeT co00 aKTyaJlbHYHO 3aaady, CIoco0-
CTBYIOIIYIO YTIYOJICHHIO TEOPETUYCCKUX 3HAHUHA B
CJIOBOOOPA30BaHHMU KaK OTpaciy JTUHIBHCTHKU. Ho-
BU3HA MCCIEJOBAaHHUS COCTOMT B CHCTEMaTH3alllH
CIIOBOOOpAa30BaTENbHBIX MoOjeNeil ¢ cyddukcom -
mayflen, B PACKPHITHH WX YACTOTHOCTH M MPOYKTHB-
HOCTH C NPUMCHCHHUEM TaKOI'0 MHCTPYMCHTA KOP-
MyCHOW JTMHTBUCTHKHU, KaK KOHKOPAAHC, OCTPOCH-
HOTO Ha HE MPUBSA3aHHOM K YKaHPOBOW CHEIU(UKE
SI3BIKOBOM MaTepuare.

Marepua u MeTObI HCCJIEI0OBAHUS

B mporiecce cciaenqoBaHusl MPUMEHSITUCH METO-
Ibl KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKH, CPEId KOTOPBIX CO-
CTaBJICHUE KOHKOPJAHCA, MPOBEICHHE CTATHCTHYC-
CKOM 00pabOTKU SMIHMPHUECKUX JAHHBIX W aHAIN3
YaCTOTHOCTH M TPOJYKTUBHOCTH TPOHM3BOAHBIX Ha-
peunii. JIaHHBINM MOAXO0J MO3BOJIMII MOJYYUTh O0B-
CKTHBHBIC KOJMYCCTBECHHBIC MMOKA3aTeIH U BBISBUTH
ornpeeN€éHHbIe 3aKOHOMEPHOCTH B COBPEMCHHOM
CJI0BOOOpa3zoBaHuu. B paboTe Takke HAIUIK TPUMeE-
HEHHE OOIIeHAyYHbIE METOJIbl, TAKHWEe KaK aHaJu3,
CHHTE3 M MOJICITUPOBAHUE, a TAKKE OMUCATEIbHBIN
METO/I.

UccnenoBanne cinoBooOpa3oBaTeIbHOTO MOTCH-
1yana U MpoaAyKTUBHOCTH aJ[BEpOHATBHBIX MOJIEINeit
¢ cybdurcom -maffen OCyIIECTBICHO Ha OCHOBE
Koprmyca Hemenkoro si3eika DWDS  (Digitales
Worterbuch der deutschen Sprache) [13]. Kopmyc
COAEpXKUT Oosiee 72 MUILIHAPIOB CIOBOYHOTpebe-
HUI B COBPEMEHHBIX U UCTOPUYECKUX TEKCTaX, COO-
PaHHBIX B METAKOPIYChl U TEMaTHYECKHE IOJKOP-
nycel. Bce mpuMepsl B 1aHHO cTaThe B3ATHL U3 Me-
takopmyca ~ WebXL, COJZIepIKaIIero boree
25 MUIIIHApIOB TOKEHOB. METakopIyC OXBaThIBAET
TEMaTU4YeCKH Pa3HOCTOPOHHHUE TEKCTHI, YTO OCOOEH-
HO Ba)KHO JIJISl TIPOBEJICHUSI MCCIIC/IOBAHUS, HE TIPU-
BSI3aHHOT'O K KaHPOBOH crieluuke.
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IIpoucxo:xaenne Hapeumnii ¢ cypuxcom -mafien

CornacHO JaHHBIM 3THMOJIOTHYECKOTO CIOBaps
@. Kiryre u O. 3eebomnbaa, cyhdukc -mafien mpowc-
XOAWT OT CPEAHEBEPXHEHEMELKOTO CYIIECTBUTEINb-
HOTO XeHCKoro poxa mdze (Mal} /mepa, angemesse-
ne Menge, richtig gemessene Grofle): ,,In urspriing-
lich genitivischen Fligungen wie einiger Mafien ist
das Femininum zunichst zusammengewachsen (ei-
nigermaffen) und dann zu einem Suffixoid
geworden® [14, c. 605]. — B m3HauanbHO TE€HUTHB-
HBIX CIIOBOCOYETAHMSX, TaKUX Kak einiger Mafen,
CYIIECTBUTEIHHOE KEHCKOTO POJa BHAUYAJIE CpAaIllH-
BaJock (einigermafien), a 3aTeM yxe ctano cyhduk-
cougoM. OctaTku (preKcHr >KEHCKOro pojia coxpa-
HSIET, HAIpUMep, M3HAYaJbHO T€HUTHBHOE 00pa3o-
Banwue dermayfien [13]. Kak momarator B. ®neiimep n
. bapu, ucTopryecku Takue Hapeuusl IIPencTaBiis-
qu  co0oil cpalieHue WMEHHOW CHUHTarMel [15,
c. 360-362]. Ilo maernro X. AbTMaHH, TUAXPOHH-
YEeCKUH B3I Ha MPoOJIeMy MO3BOJISIET MOHATH, YTO
peYb UAET O CPAIICHWH, U 3TO TaKkKe OOBSCHSIECT,
[oYeMy KaTeropHs TOCIIETHETO dJieMeHTa (-mafien)
HE HMJICHTHYHA KaTETOPUH CIOBOOOPA30BATEIHHOTO
npoaykra [16, c. 180]. B cHHXpOHHBIX HCCiIEIOBa-
HUSAX HEOOXOAUMO OOpaTUTh BHUMAHHE HA J[BA MO-
meHTta: 1) Hcrtopmueckun cpeaHEeBEpXHEHEMEIKOE
mdze OTHOCWJIOCH K CYIECTBUTEIBHBIM KEHCKOTO
pona cnaboro CKJIOHEHHS U -en SBISUIOCH PETYJIsIp-
HO (ekcuei renntuBa [Tam xe, c. 174-175]. On-
HaKO yCTAaHOBIIEHHE CEMAHTUYECKOW CBS3H C CyIIIe-
CTBUTENBHBIM Maf Oomnbilie HEBO3MOXKHO. 2) B cun-
XPOHUH WHTEpIIpeTanus -mafien Kak (HOpMBI TeHU-
THBA TaK)Xe HE MPEJCTABIAETCS BO3MOXHON (Mafl —
Mafes). Vcxonss w3 3TOro, B CHHXPOHWH -mafien
MOXXHO PacCMaTpuBaTh Kak Cy(pQHUKC, UCIONB3YIO-
muiics uis oOpa3oanus Hapeuwii [Tam xe, c. 180].

CaoBoodpa3oBareibHbIe MoJeH ¢ cydPurcom
-maflen

CrnoBooOpa3oBareibHass MOJEIb — 3TO CTPYK-
TypHas cxeMa, KOTopasi OMHUCHIBACT MpaBUjia U CIO-
coObl 00pa3oBaHMsI HOBBIX CJIOB B s3bike. OHa
BKJIFOUaeT B ce0sl ompejelieHHbIe CI0BOOOpa3oBa-
TEIbHBIC DJIEMEHTHI, TAKWE KaK MPOU3BOJSIIAS OC-
HOBa M (DOPMAHTBI, U ONPEICIIACT MOPSIOK MX CO-
eANHeHUs sl GOPMUPOBAHHS HOBBIX clioB. CIOBO-
o0Opa3oBaTeibHOE 3HAYCHHUE MOJIENU TPECTABIISET
c000# pe3yNbTaT CeMaHTHUIECKOTO B3aUMOICHCTBHS
MIPOM3BOIAIIEH OCHOBHI U apdukca.

[lo MHEHHIO TepMaHUCTOB, Hauboyiee MPOAYK-
THUBHYIO MOJieb CyQPUKC -maflen 0Opa3yeT B code-
TaHUM C TPOU3BOJSALIEH OCHOBOHM, BBIPAKEHHOMN
nmpuyactTieMm. B nmepuBanmy ydacTBYeT Takke WH-
tepdukc -er [15, ¢. 368], [16], [17]. B. daeitmep u
. Bapn yTBEpkKIal0T, YTO MOJIEIb C MPOU3BOAAIIEH
OCHOBOW, BBIPQXCHHOW IpHJIAraTelIbHBIM, HE SIBIIS-
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eTcs paclpoOCTPaHEHHOH, a BBICOKOYAaCTOTHEBIE Hape-
qus einigermaflen U gewissermafen SBISIOTCS Jie-
MOTHUBHpPOBaHHBIMH [15, ¢. 368]. OgHako HIKEMpH-
BEJICHHBIC JaHHbIC aKTyaIbHOW BBIOOPKH CBHIE-
TENBCTBYIOT O 3HAYUTEIHLHOM KOJMYECTBE HOBBIX
CIIOB ¥ TalaKCoB’, ABISIOMIIXCS TPOM3BOIHBIME OT
npuiaratenbHbIX. B psine ciyyaeB Hapeuus Ha -
mafien BBICTYNAIOT KOHKYPEHTHOU (OpMOil Hapeuu-
SM Ha -weise, 9TO TIPOCIICKUBACTCS HA PAJE IPHMe-
pOB: folgendermafien u folgenderweise,
pikantermafien n pikanterweise, natiirllichermafSen
u natiirlicherweise. O0 3TOM THUIIYT TE€PMaHUCTHI
[15, ¢.368]; [11, c.25], u »TO mOATBEp)KIACTCS
npUMepamMu U3 KopIryca:

(1) Heydorn ist pikantermafen nicht nur
geschdftsfiihrenden Gesellschafter der Comtact
GmbH, sondern zugleich sozialpolitischer Sprecher
der SPD-Fraktion im Schweriner Landtag [13]
(3mech u nanee paspsanaka Hama — M. JI., T. I1). — 3a-
0aBHO, 4TO XeWIOpH SBISAETCA HE TOJIBKO YIpPaB-
nstomuM naptaepoM Comtact GmbH, HO u mpen-
CTaBUTEIIEM COLMAIBHON MOJIUTHKH MapIaMeHTCKON
rpymmel CJIITT B mapmamenTe (enepaabHON 3eMin
Mexnenoypr-Ilepennsis [Tomepanus.

(2) Dieser Nachbar war pikanterweise ei-
ne Polizeistation, deren Funkverkehr die neue
Soundkarte nachhaltig storte [13]. — [lo upoHum
CYABOBI, TUM COCEIOM OKa3aJICs TIONUICHCKHUN yJa-
CTOK, paauonepeaada KOTOPOTro BEI3bIBAJIA UTUTEIb-
HBIE IOMEXH B pab0TE HOBOW 3BYKOBOM KapTHI.

OcHOBBIBasICh Ha OTOOPaHHOM KOPITyCHOM Ma-
TepHuaje, MOXHO BBICJIUTD CIEAYIOIINE CII0BOOOpa-
30BaTeNbHBIC MOJICIIN:

1. Tpuuactue I + -er + -mafen: bewiesener-
mafen, eingestandenermafien, erlaubtermafien, er-
wiesenermaySen, erzwungenermayen,
gefiihltermaflen, nachgewiesenermaflen, verspro-
chenermafien, zugegebenermafien,

2. AxpextBHpoBaHHOE puuactue II° + -er +
-mafen: anerkanntermafien, ausgewiesenermafien,
befugtermayfien, bekanntermafien,
berechtigtermafien, betontermafien, erkldrtermafien,
gewohntermaflen, gezwungenermafen, verdienter-

mafen;

3. Ilpuwactue 1 + -er +  -mafen:
bekennendermafen, ausgleicheichendermafen,
beleidigendermafien;

4. AnwpexTuBUpOBaHHOE Hpudactue | + -er + -
maypen: gebiihrendermafien, folgendermafen, zwing-
endermaflen;

lamakc (hapax legomenon) — 3TO CIIOBO, KOTOpOE
BCTpEYaETCs] B JIAHHOM KOPILyCE€ TEKCTOB TOJBKO OIWH
pas.
? [IpUHAIEKHOCTh NPHYACTHSA K aJbEKTHBHPOBAHHOMY
nposepsanack 1o ciosapro DWDS.DE.
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5. TlpunararensHoe + -er + -mafien: gewisser-

majfien, gleichermafsen, konsequentermafen,
verniinftigermafSen, unverdientermafien,
evidentermafien, unbestrittenermafien,
naturgegebenermafen;

6. Mecroumenue + -er + -maflen: einigerma-
Jsen, beidermafien, solchermafien;

7. UYmcnmutenwHble + -er + -mafien: zweierma-
Jen;

8. OmpeneneHHbI apTUKIE: der + -mafien.

IIpoayKTHBHOCTH CJI0BOOOPa30BaTEdbHbBIX
MozeJieii ¢ cypdukcom -mafien

B pamkax maHHOTO HCClleIOBaHMs MPOBEACHA
BbIOOpKa M3 Merakopmyca WebXL kopmyca DWDS
3a 1995-2024 1r. C UENBIO OIEHHUTH MPOTYKTHB-
HOCTh U YAaCTOTHOCTH CJIOBOOOpa30BaTENBLHBIX MO-
nener ¢ cydpdurcom -mafien. «lIpogyKTUBHOCTh U
YaCTOTHOCTh — TECHO CBSI3aHHBIE MEXIy COOOH To-
HATUS B CIIOBOOOpa3oBaHWU. [IpOayKTHBHOCTH OT-
HOCHTCS K CIIOCOOHOCTH CJIOBOOOpa3oBaTeIbHON
Mojaenu wWid (QOpMaHTa CO3[aBaTh HOBEIE CJIOBA.
Bricokast mMpoayKTUBHOCTh HE CHHOHUMHYHA BBICO-
KO 4aCTOTHOCTH, TaK KaKk HOBBIE CJIOBA M OKKa3HO-
HAJIM3MBI HE BCET/Ia HAXOAAT IIMPOKOE MPUMEHEHHUE
B peur. YacTOTHOCTb SIBISIETCSI CTATUCTUYECKOHN Xa-
PaKTEepUCTUKOW W TO3BOJISIET OLIEHUTh, HACKOJIBKO
yacTo 0Opa3oBaHHBIC 1O ONpEeAETIEHHOW MOJAEIH
CJIOBa yIIOTPEOIIAIOTCS B D€YX U BCTPEUAIOTCS B TEK-
cTax. BBICOKas 4aCTOTHOCTH CBHIETENBCTBYET 00
YCTOMYMBOCTH U PACHPOCTPAHEHHOCTH B SI3BIKE OII-
PEAENEHHOTO CIIOBa WIIM OMpEeIeNIeHHOW MOIEIH.
Takum 00pa3oM, TPOAYKTUBHOCTh U YaCTOTHOCTH B
CII0BOOOPa30BaHUM TOMOTAIOT TOHSTh, KakK SI3BIK
pa3BUBACTCS, KAKHE MOJICIIM aKTHBHO MCIIOJIB3YIOTCS
Y KaKue CJIOBAa CTAaHOBATCS YacCThIO MOBCEIHEBHOU
peun» [18 , c. 52].

Jnst ompeneneHusi CTENEHW MPOIYKTUBHOCTH B
JMaHHOW paboTe MPUMEHSIOTCS CTATUCTHYECKHE Me-
TOIBI KOPITyCHON JIMHTBUCTKH, pa3paboTaHHBIS
X. batienom. KomnuectBenusie mertonsl X. baiiena
OCHOBBIBAIOTCSA Ha TOHSTHAX HACHMOMHOCMb YNOM-
pebnenus ciosogopm (token frequency), koruuecm-
60 JeKcem 8 Clogoobpazosamenvhom mune (type
count) u eanaxc (hapax legomenon) [19].

PesynpraTtel wmccienoBaHWS TIPEICTABICHBI B
tabmune 1. Beibopka Bkimovaer 412 TUIOB, KOTOpBIS
pacrpe/enieHpl B Tabnuie 1 1mo mpou3BOASIIEH oc-
HOBE.



TATBXIHA IIEPBAK, MAPHHA JIEBYEHKO

Tabmuma 1
Pe3ynbsraTer BEIOOpKH B3 Kopiryca DWDS
3a 1995-2024 rr.

[IpouszBoxs- | Konu- | Konmuue-| Ko- | Ilorenuu-
I1asi OCHOBA | YECTBO | CTBO TO- | IUYE- | ajJbHas
THUTIOB | KEHOB | CTBO | TPOAYK-
ramak | THBHOCTh
COB x10*
[Ipugactue 137 91837 52 5,66
11
AJBbEeKTUBH- 94 101734 30 2,95
poBaHHOE
npuyactue 1
[Tpuuactue | 4 32 3 937,5
AIbEeKTUBU- 12 108382 4 0,369
poBaHHOE
npuuactue [
[Ipunara- 150 515028 75 1,456
TEJILHOE
Mecrtonme- 7 237564 3 0,126
HHE
Hapeuue 4 366 — 0
[Ipemyior 2 17 — 0
ApPTHUKITH 1 116680 — 0
Yucaurens- 1 5 — 0
HOE
Bcero 412 | 1171645

W3 tabmumet 1 cnemyer, 4TO OCHOBHOM CIIOBOOO-
pa3oBaTeNbHOW MOJENbI0 siBisieTcst npuvactre 1/
anabektT. npudactue Il + -mafen. 3 137 Tunos mo-
nenu ¢ npuyactueM Il Ha MO0 caMbIX YacTOTHBIX
THTIOB MPUXOUTCSI BCETO YeThIpe:
zugegebenermafSen - 68075 TOKCHOB,
erwiesenermafien — 14164, nachgewiesenermafien —
5275, bewiesenermafien — 1952. I3 94 tumos mone-
T C QILeKTHBUPOBaHHBIM npuuactueM Il Hanbonee
YaCTOTHBIMU SBISIOTCS bekanntermafien — 66607
TOKEHOB, gezwungenermayfien - 16824,
verdientermafien — 10049, erkldrtermafien — 4550,
anerkanntermafien — 2292,

Bosnbiioe Konu4ecTBO THIIOB y MOJENN «IpHIIa-
ratenbHoe + -mafieny CBUICTENBCTBYET O BBICOKOM
MPOJYKTHBHOCTH, HO HE O BBICOKOW YaCTOTHOCTH
nanHoi mozpenu. C ee MOMOIIBIO CO31AaeTCs MHOXKe-
CTBO HOBBIX CJIOB, CJIOB-OJHOJHEBOK, OTBEUYAIOIINX
TEHJICHIIMM BPEMEHHU, a TaKXKe OKKa3HMOHaIM3MOB,
peanm3yonmx KpeaTuBHYI QyHKImo0. [Tpumeua-
TenbHO, uTo 111 3 150 TumoB BcTpeuaroTcs B KOp-
myce Bcero ot 1 mo 3 pas. B manHO# Mozmenu Ha-
OrotaeTcsl HanOOoJIbIIIEE KOJIMYECTBO TalmaKkcoB — 75,
10 ecTb 50% OT cymMMBl Bcex THMOB. Takum oOpa-
30M, C OJHOH CTOPOHBI, AaHHAs MOJEIb Pealn3yer
YaCTOTHBIE THIIbI, UMEIOIINE 0000IEeHHOE 3HAaUCHUE

(gleichermafien — 409449 tokeHOB, gewissermafsen
— 104443), a ¢ ppyroii CTOpOHBI — OpHUTHHAIHHBIC
TUIBI ¢ MAJIBIM KOJIMYECTBOM TOKEHOB (Hampumep,
ramnakchl egoistischermafien, symbolischermafien):

(3) Kann  man  natiirlich  immer,  aber
symbolischermafien kann man das ja bei-
spielsweise auch heute tun [13]. — Koneuno, 3to
MOKHO CcZenaTh BCerja, HO CHMBOJHUYECKH ITO
MOJKHO CJIeNIaTh, HATIPUMEP, U CETOJTHSI.

K HenponyKTHBHBIM, HO YaCTOTHBIM MOJIEIISIM
MOKHO OTHECTH MOJENH C OCHOBOMW, BBIPAKCHHOM
MECTOUMEHHUEM C JByMsl YaCTOTHBIMHU THIIAMU eini-
germaflen (230424) u solchermafen (6965) u ap-
TUKJIEM C YaCTOTHBIM THIIOM dermafien (116680 To-
KCHOB).

IIpoBeneHHBIN aHANIN3 O3BOJSET CAEIATh UHTE-
PECHBIE BBIBOBI OTHOCHTEIBHO MOJIEIH «IIPHYaCTHE
I / ambekt. mpuuactue 1 + -mafien». Cyddukc -
mafien, 3a uckmoueHueM folgendermaflen (107862)
u zwingendermafien (499), mpakTH4ecKu He codeTa-
eTcs ¢ mpuyacTieM I (ecTBUTENbHBIM IPUYACTHEM
B PYCCKOW TepMHUHONOTHH). B oTimume ot Hero,
cy(pdukc -weise akTHBHO y4acTBYET B JIEPHBAIIAU C
npuyactueM I, BKIIoYasi HHKOPIOPUPOBAaHHBIE 00b-
€KThl, KaK, HalpuMmep, B ehrenrettenderweise, erb-
senzdhlenderweise. OyHKIMOHATBHO CypOUKC -
maflen MapKUpyeT MaCCHBHOCTh U MIO3TOMY aKTHBHO
coueTtaeTcd UMEeHHO ¢ mpuyactueM Il (cTpamarens-
HBIM TIPUYAacTHEM B PYCCKOW TepMmuHONOTHH). Kak
ormeuaetr II. Bpannr, npuuactue II, B oTnnume ot
npudactust [, TpeOyeT MapKUpOBKH Ui aaBepOu-
anpHOTO Mcrmonb3oBanus [17, c. 80]. OcobeHHO ak-
TUBHO B O3TOM TMpolecce y4vacTByeT cydduke -
mafen. OTMETUM, YTO WHKOPIIOpAIHS B IEJIOM HE
TUIUYHA JIJIS TPOU3BOJHBIX CJIOB € CyhdUKCOM -
maflen. B aHanuzupyemMoMm Kopryce oHa Haubolee
MOKa3aTeIbHO MPECTABICHA TOJBKO B COYCTAHUH C
OCHOBOW bekannt. gerichtsbekanntermafien (101),
senatsbekanntermafen (4), jabekanntermafen (3),
amtsbekanntermafen (3), selbstbekanntermafen (1),
weltbekanntermafien (1), nanpumep:

(4) Es existiert gerichtsbekannterma-
fen eine grofie Anzahl vergleichbarer Branchen-
verzeichnisse [13]. — V3BecTHO U3 CyAeOHOM mpak-
THKH, YTO CYHIECTBYET OOJIBIIIOE KOJTHMYECTBO aHAJIO-
THUYHBIX OTPACIIEBBIX CIIPABOYHUKOB.

OnvH U3 METOJOB CTAaTUCTHYECKOTO y4eTa Ipo-
JNYKTUBHOCTH — 3TO HaWTH OTHOIICHHE TalakCcoB K
o0IeMy KOJIMYECTBY TOKEHOB MJaHHOW MOJEIH.
Hannas mepa, pazpaborannas X. baiienom, noxydu-
Jla Ha3BaHWMe MoTeHHuaibHON (P). IloTeHnmanpHAs
MIPOAYKTUBHOCTh P — 3TO0 CcOCOOHOCTH ciioBOOOpa-
30BaTeJbHON MOJENH CO3/laBaTh HOBBIE CJIOBA, KO-
TOpBIE HE MOJTYYalOT IIMPOKOTO PACHPOCTPAHEHHS U
MOSIBIISIFOTCS B SI3bIKE KaK €JIMHUYHBIE CiTydau. BbI-
COKO€ 3HaueHHue P yKasbIBaeT Ha TO, YTO MOJEIb aK-



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

TUBHO TEHEPHUPYET HOBBIC CJIOBA, TO €CTh O0JIagaeT
BBICOKOM  TIOTEHIIMAJIBHONH  MPOAYKTUBHOCTBIO.
«IIpenmomaraercs, 9T0 TMPOAYKTHUBHAS CIOBOOOpa-
30BaTeNIbHAS MOJEIh OYIET MOPOXKIATh MHOXKECTBO
HU3KOYACTOTHBIX HOBBIX CIIOB M, CIIEIOBaTENbHO,
00JIBIIIOE KOJIMYECTBO TallaKCoOB, B TO BpeMs KaK y
HEMPOAYKTUBHOW CJIIOBOOOPA30BATEILHOW MOJICIN
HOBOOOpa30BaHUS PEIKH WU JaXKEe MATOBEPOSTHED)
[18, c. 56]. [IpumeHeHne TAaHHOTO METO/1a TTO3BOJIH-
JIO BBISIBUTH BBICOKYIO TIOTEHIIMATBHYIO MPOTYKTHB-
HOCTh MOJICTH C IpPWIAraTrelbHBIM, YTO OTpaXkaeT
TUHAMHKY Pa3BUTHS sI3bIKa. [lanee ciemyroT Moaenu
¢ mpuaactueM Il u axpekT. mpudactuem Il (Tadm. 1).
KpaiiHe BbICOKOE 3HAYEHHUE IOTCHIMAIBHON MPO-
JQYKTHBHOCTH MOJICIU C mpryacTueM | o0ycioBieHo,
Ha HaIll B3I, HEJOCTATOYHBIM 00BEMOM TOKEHOB
1 HC IPUHUMACTCA BO BHUMAaHUC.

3akiouenne

IIpoBeneHHBIN aHAIN3 MO3BOJSET CAEIATH HEKO-
TOpBIC BBIBOJBI O MPOAYKTHBHOCTH M YacTOTHOCTH
CIIOBOOOPAa30BaTENbHBIX MoOjeNeill ¢ cyddukcom -
mafen. JlaHHBIA CcypHUKC HeceT ompeAeneHHYIO
(YHKIMOHANBHYIO HArpy3Ky: MapKUpyeT ITacCHB-
HOCTh W TIOKa3bIBacT Ha (OPMaIbHOM ypPOBHE TpU-
HaJJIS)KHOCTh clIoBa K Kiaccy Hapeuuil. Cyddukc -
mafen CIy)KUT JUIA 00pa30BaHMsl HApEUHA U IEMOH-
CTPUpPYET OTHOCHTEIBHO BBICOKYIO IPOAYKTHB-
HOCTb, KOTOpasi HAXOAUTCS B MPSIMOM 3aBHCHMOCTH
0T Tpom3BojsIIeld ocHOBEL. K Momenmn ¢ HambOoib-
EeH NOTEHIUAIbHOU MTPOJYKTUBHOCTBIO MOXKHO OT-
HecTH Mozens «rprdacTue I / agbext. mpuvactue 11
+ -mafieny». Cypduxc -mafien B 17aHHOH MOJENIH OT-
HOCUTENTFHO CBOOOJTHO B MOP(OJIIOTHYECKOM M Ce-
MaHTUYECKOM IUIaHE y4YacTBYeT B CIOBOOOpa3oBa-
TEJBHOM TIPOLIECCE C MOTUBHUPYIOILIEH OCHOBOM, BBI-
PaKEHHOH CTpajaTeNbHBIM MPUYACTHEM, YTO B Lie-
JIOM COOTBETCTBYET SI3BIKOBHIM HOpPMaM HEMEIIKOTO
s3bIKa. [IpOAyKTHBHOCTH (HO HE YaCTOTHOCTH) MO-
JIeTM «IpuiiarateibHoe + -mafSen» B GobIeit cTe-
MEHH CBUJICTENILCTBYET O pa3MbIBAHHH HOPMHUPO-
BaHHBIX MPaBWI B sI3bIKE, TaK KakK JJis aJBepOHalib-
HOTO HCIIONB30BaHUs 00JIee THUITUYHA MOJIENb «IPH-
naraTenbHOe + -erweise». JlaHHOE SBIEHHE CBS3aHO
C OIpeAeNeHHO CBOOOI0N COBPEMEHHOTO MOCTpOE-
HUS pe4d, B YaCTHOCTU C YCTaHOBKOW Ha KOMIIpec-
cuto (gerichtsbekanntermaffen), co3naHueM CIOX-
HBIX 00pa3oB (freiwillig-gezwungenermafen), BbICO-
KOH TMPOAYKTHUBHOCTBIO CIIOBOCIIOKEHHSA B paMKax
JiepyBallui (gerechtfertigtermafien,
gottgegebenermayfien). B 3axit04eHre OTMETHM, YTO
cJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIE MOJIENM TIOMOTalOT CHCTE-
MaTH3MPOBaTh 3HAHUS O SI3BIKE U NPEICKA3bIBATh
CBOWCTBA W 3HAYCHHS HOBBIX CJIOB.
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